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Isiku limo, aMualange  amuabhilishiiye
uAbulahamu akhatt, “Abulahamu.” UAbulahamu
akhiitikha akhati, “Indi ipa.” YMulungu akhati,
“Mweje ulsaaka, smwana waakho we umuganile
nhaani. Bhalaga nabhoope k& nsi iya k&t Moliya
na umufumizye imfinjile.” Isiku lye likhafwataga
uAbulahamu, ulsaaka na bhabhomba mbombo
bhaakwe bhabhili bhakhasogola.

Isiku ilya watatw, bhakhafikha paala pe eMulungu
abmulanjile.  UAbulahamu  akhabhabhutzya
abhabhomba mbombo bhaakwe kuti, “Mubhe
ipa. Ymujaana niine tukubhala pilongolela ti
bhuttlo. Tubhale tumupuute eMulungs ksnwakwo
awinza tutigalushe panaapa.”

We bhakujenda ulsaaka akhamubhuziilizya
uyise akhati, “We! Baaba, ingoole yili kwoshi
tya kafumwa imfinjile?” UAbulahamu akhagalusya

akhati, “BMulungy atiitupe.”



UAbulahamu akhagomba ishigemo akhabhiikha
inkwi pamwanya yaakwe. Akhamubhiikha ulsaaka
pamwanya pa nkwi k& shigemo.

Inga aleelo akheega wmufwo, akhanzaga
ketmutbhoola ulsaaka. Panaapo bhuttlo, skhabhizya
kufuma kemwanya akhamubhiliishila akhati,
“Abulahamu!” UAbulahamu akhiitikha kuti,
“Indi ipa.” Ykhabhizya akhati, “Ytamubhoolaje

khaala wmwana. Imanyile kuti sksmwogopa



#Mulanga. Wamushindikha eMulunga paapo
witishile kamufumizya sMulungs wmwana
waakho.”

UAbulahamu akheenya uku nuatkwo. Akhalola
ingoole yilimbiliiye pa shitata. Akhamwefwa
ulsaaka pa shigemo, akhayibhiikha ingoole
patpo, akhamufumizya aMulungue kubha ye

mfinjile.



YUMulunga akhamubhuotzya kuti, “Indi nu
luseshelo kwnongwa ye wabhomba khe
inketlajizitzye. Inkufinga shiniishi, intikasaye
nhaani. "Ytibhe na bhaana abhinji, abhazukulu
na bhanyeenya. Awinza bhakhayibhatola
abhuufi bhaabho. Intibhasaye abhantt mu nsi
yonti kushilila kekwakho iwe. Inhayibhomba
gonti ganaago paupo iwe wabhomba khaala khe

inkulajiziizye.”



Imbuzitlizyo

1. YMulanga dmubhuziizye uAbulahamu kati
akhonzye bh#li net mwana waakwe?

2. UIsaaka dmubhuziizye uyise waakwe atili
bhali?

3. UAbulahamu akhamwamula akhati bhali?

4. Khooni khe khakhafumila we amwitikha
#Mulanga apimba emufwo kuti amubhoole
gmwana waakwe?

Fmbuziilizyo izi zikemulongola umuntu kuti akwine
Ziila zye abhaazya zingamwavwa bhulé bhetlf mu
witkhalo waakwe:

5. Ykukwina ekuti khooni khe uAbulahamu
amutinishile «Malanga inza shiniisho?

6. Akhapango ikha khakatemanyizya akhooni
ketzya lwitikho na kumutinikha eMulenga mu
wiikhalo wiitu?



Internet:

Tayari, Wamalila wamepata tovuti hii:
www.malilalanguage.com
Utaweza kupata vitabu, vitu vya kusikiliza na vya kutazama
kwa lugha ya Kimalila ukiingia tovuti ya hapo juu! Kuna vitabu
kwa watu wote, maandishi yaliyorekodiwa na video za
kufurahisha. Karibuni sana!

‘Shimalila

English | Shimalila

Ywandilo
twandilo
'
— Nzaaji mu nyumba ya Bhamalila!
#wa ketejeelezya Mu nyumba ini utivwaje ivitaabu, ikanda ni videbho vwe vili ma ndongo iya Shimalila! Kl ni vitaabu
vwe vi kebhaazya na abhant abha manha gonti. Uwusimbe wonti ni

videbho vikukhondezya nhaanil tnga uli ni nsiibho zimo izya kelonga awe ketusokha na
kujendeelezya indongo yiits, stakhoogope kutusimbila

Wasalipa!

» bhuzilizya awe simba insfibho zyakho

Simu:

Pia, programu ya simu inapatikana bure kwa gjili ya
kusoma na kusikiliza Biblia katika lugha yako ya asili.
Ili kupata Neno la Mungu kupitia simu aina ya “Smart Phone”

fuata hatua hizi, ni rahisi sana!

« Fungua Google Play Store

« Ingia katika sehemu ya kutafuta au search

« Ingiza maneno ya kutafuta programu LYY TE
inayoitwa mf. Biblia katika Kimalila

 Bonyeza install kupakua programu kwenye ;e akusaamiia ke
simu yako Moabu n mush na bhaana

Baada ya kufanya hatua hizi chache, vitabu phoake

vya Biblia vitapatikana katika Simu yako e se

hCltCl bila mtandClO. Furahia! Isilaeli, inzala ydguuye me nst yiila.

Aliipo umuntu #mo we damile wa met

[y

nhaaya iya ku Beteleheemu mwe
bhakhikhalaga aBhaysda. Umuntu

Programu hizi mbili zinapatikana katika lugha hizi:
Kibena, Kikinga, Kimalila, Kindali, Kinyakyusa, Kinyiha,
Kisafwa, Kisangu na Kivwanji
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Kama una maswali yoyote, au unataka kununua
vitabu, au kuhudhuria darasa la kusoma,
wasiliana kwa:

Namba za simu 0767 474 456
au 0767 922 280




